Le passé simple (El pretérito indefinido)
Le passé simple est très employé en espagnol. Il annonce une action accomplie. Il se traduit la plupart du temps par du passé composé en français. Ej : Ayer acabó su tarea el primero = Hier, il a terminé son devoir le premier.

Formation du passé simple

· Pour les verbes en -AR :                                                Pour les verbes en -ER et en -IR 

Radical du verbe + terminaisons :                                        
Radical du verbe + terminaisons :


Exemple :

	Bailar
	Comer
	Vivir

	Bailé
	Comí
	Viví

	Bailaste
	Comiste
	Viviste

	Bailó
	Comió
	Vivió

	Bailamos
	Comimos
	Vivimos

	Bailasteis
	Comisteis
	Vivisteis

	Bailaron
	Comieron
	Vivieron


Les modifications orthographiques

Pour les verbes en car, gar, zar : 
  - c devient qu devant e : secar = sequé, secaste... 
  - g devient gu devant e : llegar = llegué, llesgaste ... 
 -  z devient c devant e : cazar = cacé, cazaste ...

La diphtongue n’existe pas au passé simple. Seuls les verbes à affaiblissement connaissent une transformation au passé simple.

Exemple : Sentir → sentí, sentiste, sintió, sentimos, sentisteis, sintieron. (idem pedir)

                  Dormir → dormí, dormiste, durmió, dormimos, dormisteis, durmieron
Les autres verbes irréguliers à savoir sont : andar (anduve, anduviste…) / dar / caer / hacer / decir / ir / oír / poder / querer / saber / traer / venir / poner  
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Les trois verbes principaux (ser estar et tener) et l’auxiliaire haber sont irréguliers au passé simple :


Ser�
Estar�
Tener�
Haber�
�
fui�
estuve�
tuve�
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